To set up your printer, run the PrinterCompanion CD on PC.
Do not connect the printer to your PC before you run the CD.
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Para configurar su impresora, ejecute el CD PrinterCompanion en su PC. No
conecte la impresora a su PC antes de ejecutar el CD.
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Per impostare la stampante, leggere il CD PrinterCompanion contenuto nel PC.

Non collegare la stampante al PC prima di aver eseguito il contenuto del CD.
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JInA HacTporKkK NpuHTEpa 3anycTuTe Ha MK komnakT-avck PrinterCompanion. He
noAKnioyanTe NPUHTEP K KOMNbIOTEPY, NOKa He GyAeT 3anyLyeH KOMNaKT-AnCK.

Para configurar a sua impressora, execute o CD da PrinterCompanion no seu
PC. Nao conecte a impressora ao PC antes de executar o CD.
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Yazicinizi kurmak igin Yazici Kurulum CD'sini bilgisayarinizda c¢alistirin.
CD'yi galistirmadan yaziciyi bilgisayariniza baglamayin.
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Um lhren Drucker einzurichten lassen Sie die PrinterCompanion-CD in lhrem PC
laufen.

SchlieRen Sie den Drucker nicht an lhren PC an, bevor die CD gelaufen ist.

Untuk mengatur printer, jalankan CD PrinterCompanion di PC Anda.
Jangan hubungkan printer ke PC sebelum Anda menjalankan CD tersebut.

Caution: See Compliance Insert for use restrictions associated with this product.
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Precaucion: Consulte el Inserto de cumplimiento para ver las restricciones de uso
asociadas con este producto.
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Attenzione: consultare I'inserto sulla conformita per informazioni sulle limitazioni d’'uso
di questo prodotto.
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Cuidado: Consulte as informacdes sobre as restricdes de uso associadas a este
produto no encarte sobre conformidade.
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Dikkat: Bu tiriinle ilgili kullanim kisitlamalari icin Uyumluluk Ek Sayfasina bakin.
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Vorsicht: Siehe Einhaltungsbeifiigung zu Nutzungseinschrankungen in Verbindung mit
diesem Produkt.
Peringatan: Lihat lampiran Compliance Insert untuk mengetahui batasan penggunaan
produk ini.

Patents ¢l okl Patentes n'ivo Brevetti 457 S35 Patentes MateHTbl &nSijas Patentler
%#|: Patente Hak Paten
www.hsmpats.com

Warranty cesll Garantia nimnx Garanzia fitif 22 Garantia rapaHtus mssudsziu Garanti
#&: Garantie Garansi
www.honeywellaidc.com/warranty_information

Electrical rating il e o Calificacon eléctrica ov7nwn naima Specifiche elettriche
WiftEf M| S2  Especificacdes eléctricas Mutanne ldandianniaiina Voltaj bilgileri

FERER B Elektrische Leistung Peringkat listrik
=24V, 25A

Honeywell Sensing and Productivity Solutions
9680 Old Bailes Road

Fort Mill, SC 29707 U.S.A.
www.honeywellaidc.com
PC42d Desktop Printer Quick Start Guide

P/N PC42d-QS Rev B

Honeywell —

PC42d

Desktop Printer

Quick Start Guide

Al oyl Jiriill s PC42d

Guia de inicio rapido para impresora de escritorio
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Manuale di avvio rapido stampante desktop PC42d
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Guia de Inicio Rapido da Impressora para Desktop
KpaTKoe PYKOBOACTBO MO 3KCrlyaTalyn HaCTONIbHOIo NpuHTEpa
dilamaGuduaiunaiidmiveiosiuiald:
Masaustii yazici hizh kullanim kilavuzu
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PC42d Desktopdrucker Kurzanleitung

Panduan Cepat Printer Desktop PC42d







